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OUR BELIEF

Los momentos que toman tiempo, intención y 

el entorno adecuado son los que realmente 

importan.

Casa X reúne esas condiciones en un solo 

lugar.

The moments that take time, intention, and the 

right setting, are the ones that truly matter.

Casa X brings all of that together in one place.



Casa X es un Centro de Retiros diseñado para 

encuentros profundos.

La arquitectura, la naturaleza y la hospitalidad 

trabajan en conjunto para sostener experiencias que 

requieren atención, presencia y conexión.

Cada detalle está pensado para acompañar lo que el 

grupo viene a vivir en espacios que permite que cada 

experiencia y procesos evolucione con naturalidad.

Casa X is a Retreat Center designed for meaningful 

gatherings.

Architecture, nature, and hospitality come together to 

support experiences that call for presence, focus, and 

connection.

Every detail is designed to complement what the group 

comes to experience in spaces that allow each experience 

and process to evolve naturally.
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Ubicado al pie de la montaña de Los Picachos, en San 

Miguel de Allende, Casa X se integra a un paisaje donde la 

escala, el silencio y la luz marcan el ritmo.

El entorno participa activamente en la experiencia.

Set at the base of Los Picachos Mountain in San Miguel de 

Allende, Casa X sits within a landscape defined by scale, silence, 

and light.

The surroundings shape the experience in a tangible way.
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·  15 habitaciones con capacidad hasta para 36 invitados

·  3 Queen Size Cuádruple.

·  12 King Size Doble.

·  3 recintos ceremoniales.

·  3 patios exteriores.

·  1 Gran Salón.

·  Panoramic Pool + Jacuzzi
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LA CELEBRACIÓN  
SE UNE A LA PRESENCIA

Casa X abarca 10 hectáreas dentro de un 

territorio coronado por una laguna con un 

obelisco creación de Renato Dorfman y una 

Shala de la mente de Bernardo Quinzaños 

(CCA); el escenario perfecto para un encuentro 

verdaderamente significativo.

CELEBRATION 
MEETS PRESENCE

Casa X covers 10 hectares within a 

territory crowned by a lagoon with an 

obelisk created by Renato Dorfman and a 

Shala from the mind of Bernardo 

Quinzaños (CCA); the perfect setting for 

a truly meaningful encounter.

·  15 rooms with capacity for up to 36 guests

·  3 quadruple queen rooms.

·  12 double king rooms.

·  3 ceremonial halls.

·  3 outdoor courtyards.

·  1 grand hall.

·  Panoramic Pool + Jacuzzi
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RECINTOS CEREMONIALES 
CEREMONIAL PRECINTS

EL GRAN SALÓN | Espacio rodeado de 

arquitectura brutalista que combina la 

perspectiva orgánica del mural creacionista 

de la mente maestra de Renato Dorfman, 

árboles y nopales centenarios como testigos 

de tu ceremonia, una sala con capacidad para 

hasta 40 personas sentadas y una terraza 

exterior con capacidad hasta para 40 

personas más.

THE GREAT HALL | A space surrounded by 

brutalist architecture that combines the organic 

perspective of the creationist mural by the 

mastermind Renato Dorfman, centuries-old trees 

and prickly pear cacti as witnesses to your 

ceremony, a room with capacity for up to 40 

seated people and an outdoor terrace with 

capacity for up to 40 more people.
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RECINTOS CEREMONIALES 

CEREMONIAL PRECINCTS

THE SHALA

A 111 m² wooden sacred-geometry 

structure, designed by CCA, with capacity 

for up to 50 seated guests.

Handcrafted ceiling, skylight, natural 

acoustics, and intimate lake views.

LA SHALA

111 m² de geometría sagrada en madera, 

diseñado por CCA con capacidad hasta 

para 50 personas sentadas.  

Techo artesanal, claraboya cenital, acústica 

natural e íntima vista al lago.



RECINTOS CEREMONIALES 

CEREMONIAL PRECINCTS

LA EXPLANADA

La explanada de 720 m² reúne cielo abierto, montaña y amplitud: espacio versátil 

al aire libre para ceremonias, cenas, conciertos y encuentros, con capacidad para 

350 personas sentadas.

THE ESPLANADE

The 720 m² esplanade brings together open sky, mountain and spaciousness: a versatile 

outdoor space for ceremonies, dinners, concerts and meetings, with capacity for 350 seated 

people.
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15 habitaciones para la pareja y 

sus invitados más cercanos. 

Piedra volcánica, madera local, 

arquitectura en coherencia con el 

entorno y vistas al valle.

·  Habitación nupcial con sala 

privada.

·  Baño privado por habitación.

·  Servicio de arreglo nupcial en 

habitación.

·  Desayuno del día siguiente 

incluido.
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OUR ROOMS

15 rooms for the couple and their 

closest guests. Volcanic stone, local 

wood, architecture in harmony with 

the surroundings, and views of the 

valley.

·  Bridal suite with private sitting 

area.

·  Private bathroom in each room.

·  In-room bridal styling service.

·  Breakfast the following day 

included.



BIENESTAR Y RESTAURACIÓN

Spa, masajes, sauna, cold plunge, jacuzzi, alberca y 

faciales.

NATURALEZA Y TERRITORIO

Hiking, cabalgatas, picnic en el lago y amanecer entre 

montañas.

CONEXIÓN ECUESTRE 

Armonización equina, experiencias con caballos y 

momentos ceremoniales ecuestres.

RITUALES Y CEREMONIAS 

Temazcal, sound healing, kirtan, yoga, meditación, 

fuego y ceremonias de intención.

GASTRONOMÍA Y SOBREMESA 

Cenas bajo las estrellas, recepción campestre, chef’s 

table, brunch y picnic gourmet.

ARTE, CELEBRACIÓN Y MEMORIA 

Talleres creativos, experiencias para bodas, sesiones 

fotográficas y actividades para invitados.

EXPERIENCIAS 
INLVIDABLES
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UNFORGETTABLE 
EXPERIENCIES

WELLNESS & RESTORATION

Spa, massages, sauna, cold plunge, jacuzzi, heated pool 

and facials.

NATURE & TERRITORY 

Hiking, horseback riding, lakeside picnics and sunrise 

moments in the mountains.

EQUESTRIAN CONNECTION 

Equine harmonization, horse-centered experiences and 

ceremonial equestrian moments.

RITUALS & CEREMONIES 

Temazcal, sound healing, kirtan, yoga, meditation, fire 

gatherings and intention ceremonies.

GASTRONOMY & SHARED TABLE 

Dinners under the stars, countryside receptions, chef’s 

table, brunch and gourmet picnics.

ART, CELEBRATION & MEMORY 

Creative workshops, wedding experiences, photo sessions 

and activities for guests.
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Casa X funciona como 

una reserva completa 

de la propiedad para 

un solo grupo a la vez.

Esto permite que el 

espacio, los tiempos y 

el flujo del retiro se 

diseñen alrededor de 

una experiencia 

compartida, sin 

interrupciones ni 

huéspedes externos.

Cada estancia avanza 

al ritmo que el grupo 

necesita.

Casa X operates as a 

full-property buyout 

for one group at a 

time.

This allows the space, 

timing, and flow of the 

retreat to be shaped 

around a single shared 

experience, without 

interruptions or 

outside guests.

Each stay moves at the 

pace your group 

needs.

NUESTRO FORMATO
OUR FORMAT



NUESTRO GRUPO 
EN EL CENTRO HISTÓRICO

·  Restaurante con llave Michelin

·  22 habitaciones en el centro histórico

·  Ubicación privilegiada a pasos de la Parroquia

Casa X es parte del mismo grupo que Casa Arca y Altar, dos 

propiedades icónicas en el corazón de San Miguel de Allende. 

Juntos ofrecemos un servicio integral que combina centro 

histórico y montaña.

Casa X is part of the same group as Casa Arca and Altar, two iconic 

properties in the heart of San Miguel de Allende. Together, we offer a 

comprehensive service that combines the historic center and the 

mountains.

OUR GROUP 
DOWNTOWN SAN MIGUEL

· Altar Rooftop de Casa Arca en el corazón de SMA

· Vista 360° a la Parroquia y al horizonte del Bajío

· Cocina, música y mixología como experiencia 

integrada

· Espacio diseñado para la contemplación y la 

celebración

·  Michelin-starred restaurant

·  22 rooms in the historic center

·  Prime location steps from the Parroquia

· Casa Arca's rooftop altar in the heart of San Miguel 

de Allende

· 360° views of the Parroquia and the Bajío skyline

· Cuisine, music, and mixology as an integrated 

experience

· A space designed for contemplation and celebration



HABITACIONES TOTALES 

TOTAL ROOMS

22 centro / downtown + 

15 en la Montaña /

at the Mountain

RESTAURANTES 

RESTAURANTS

2 en centro / at downtown + 

Chef privado / Private Chef 

@Casa X

DESTINOS ICÓNICOS 

ICONIC DESTINATIONS

Centro Histórico SMA SMA Downtown 

+ Montaña Los Picachos Los Picachos 

Mountain

37 3 2

CENTRO HISTÓRICO + MONTAÑA 

EXPERIENCIA INTEGRAL PARA TU BODA

La combinación perfecta: dos destinos, una experiencia. Tus invitados viven el centro histórico de San 

Miguel y la magia de la montaña en un solo evento.

HISTORIC CENTER + MOUNTAIN 

COMPLETE WEDDING EXPERIENCE

The perfect combination: two destinations, one experience. Your guests will experience the historic center of San 

Miguel and the magic of the mountains in a single event.



BODAS TAILOR MADE WEDDINGS

ESPACIOS 

Shala, Explanada, Jardín del Lago, Gran Salón, Alberca y Jacuzzi

✓  Buy-out total de Casa X

✓  15 habitaciones en la montaña

✓  22 habitaciones en centro histórico

✓  3 recintos ceremoniales

✓  Rooftop para rompehielos en el centro

✓  Coordinación integral

* Cada boda es diferente. Cotizamos a medida acorde a fechas, invitados y visión.

GASTRONOMÍA 

Chef dedicado, Menú personalizado

✓  Menús personalizados

✓  Huerto propio y cocina de autor

✓  Bar con coctelería a medida

✓  Welcome drinks y snacks

✓  Brunch del día siguiente

✓  2 restaurantes en centro histórico

EXPERIENCIAS 

Caballos, Temazcal, Cold Plunge, Sauna, Brunch

✓  Llegada a caballo

✓  Sesión de fotos ecuestre

✓  Temazcal prenupcial

✓  Cena bajo las estrellas

✓  Cocktail al atardecer en el lago

SPACES 

Shala, Esplanade, Lake Garden, Grand Hall, Pool and Jacuzzi

✓  Full buy-out of Casa X

✓ 15 mountain rooms

✓ 22 rooms in the historic center

✓ 3 ceremonial spaces

✓ Rooftop icebreaker in the center

✓ Comprehensive coordination

GASTRONOMY 

Dedicated Chef, Personalized Menu

✓ Personalized Menus

✓ On-site Garden and Signature Cuisine

✓Bar with Custom Cocktails

✓Welcome Drinks and Snacks

✓Next Day Brunch

✓ 2 Restaurants in the Historic Center

EXPERIENCIES 

Horses, Temazcal, Cold Plunge, Sauna, Brunch

✓Arrival on horseback

✓ Equestrian photo session

✓ Pre-wedding temazcal (sweat lodge)

✓ Dinner under the stars

✓ Sunset cocktail on the lake
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JOSÉ VELÁZQUEZ
Property Manager 

josefo@casax.mx

+52 55 3627 1586 

casax.mx



— San Miguel de Allende —


